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Предметом данного исследования стали аксиологические аспекты содер-
жания русской культуры на примере классической литературы, проявляющи-
еся в жанровом и стилистическом своеобразии художественных произведений. 
Цель его состоит в раскрытии особенностей русских традиций в содержании 
поэмы Н.В. Гоголя «Мертвые души», в изучении идейно-нравственных пред-
ставлений писателя и способов их реализации в тексте. В статье использует-
ся сравнительно-исторический, системно-типологический, историко-функ-
циональный методы, позволяющие комплексно рассмотреть сложное 
историко-культурное и литературное явление. Результаты работы свидетель-
ствуют, что поэтика «Мертвых душ» сформирована на основе религиозного 
мировоззрения писателя; новизна работы состоит в том, что впервые тема 
милосердия рассматривается в качестве одной из основных в реализации 
авторского замысла с целью показать духовные ценности русского народа. 
Результаты исследования могут быть использованы в курсах лекций по куль-
турологии, русской классической литературе в высшей и средней школе, на 
семинарских и практических занятиях, работа представляет интерес для тех, 
кто занимается проблемами русской духовности, русской народной культуры 
и литературы.
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Поэма Н.В. Гоголя «Мертвые души» (1842) ‒ образец философской 
прозы, являющийся результатом определенного этапа развития 
религиозно-философских исканий автора. Предметом данного ис-
следования стали аксиологические аспекты содержания русской 
культуры на примере классической литературы. Цель его состоит в 
раскрытии особенностей русских традиций в содержании поэмы 
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«Мертвые души», в изучении идейно-нравственных представлений 
писателя и способов их реализации в тексте, в том числе и в языке 
произведения, потому что литературные источники являются бога-
тым материалом «для постижения культурных ценностей и особен-
ностей той лингвокультурной среды, к которой принадлежит их 
создатель» [Юдина, 2018: 58]. Новизна работы состоит в том, что 
впервые тема милосердия рассматривается как одна из основных в 
реализации авторского замысла с целью показать духовные цен-
ности русского народа.

Первые исследования, которые были обращены к религиозным 
воззрениям Гоголя, написаны учеными русского зарубежья, это 
труды К.В. Мочульского, Д.М. Чижевского, Н. Ульянова, протопресв. 
В.В. Зеньковского)1, они получили развитие в современной науке 
[Виноградов, Воропаев, 1998: 234–249; Воропаев, 2001: 240–249; 
Есаулов, 2006: 222–230; Назаров, 2006: 50–56; Денисов, 2012: 49–58; 
Воропаев, 2013: 83–92], одной из тем которой стало изучение биб-
лейского контекста в творчестве писателя. Писательский подвиг 
Гоголя состоит в том, что социальные проекции своего времени он 
перенаправил вглубь души каждого человека, призвав его задумать-
ся о законах Духа, о вечности. В этом сказалось православное миро-
воззрение писателя, который понимал невозможность исполнения 
общественных правил и традиций при отсутствии здорового духов-
но-нравственного основания личности [Виноградов, 2000].

Несомненна тесная связь тематики поэмы Гоголя с русской тра-
диционной культурой, которая прямо обращает читателя к воззре-
ниям русского народа. В основе представлений о жизни и поведении 
людей в русской традиционной культуре лежит христианская кон-
цепция любви к Богу и ближнему как к самому себе. Отечественные 
исследователи выделяют понятие «милосердие» как целостную 
систему «воззрений, основанных на евангельских идеях, любви к 
ближнему и помощи ему; бескорыстной отдачи просящему больше, 
чем он просит. <…> Это – система взглядов, но в то же время – это 
и черта национального характера: органичная потребность делать 
добро» [Громыко, Буганов, 2007: 176]. В своих мечтах даже главный 
герой Павел Иванович Чичиков ориентирован именно на патриар-
хальные ценности: это мирная семейная жизнь, наполненная бес-
корыстной любовью и заботой друг о друге.

С момента появления в печати тома I «Мертвых душ» понятие 
«милосердие» претерпело в русской культуре достаточные измене-
ния. В.И. Даль отразил в своем собрании лексические значения 

 1 См.: Голубева Е.И. Библейский текст в творчестве Н.В. Гоголя: Дисс. … 
канд. филол. наук. М., 2016. С. 3.
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«милосердия», наиболее приближенные по времени к гоголевским 
текстам: «Милосердие ср. – дость ж.» – сердоболие, сочувствие, 
любовь на деле, готовность делать добро всякому; жалостливость, 
мягкосердость»2. Гораздо больше примеров приходится на функци-
онирование лексемы «милость» и однокоренные «милостивый», 
«миловать», «милостыня», в которых проявляется глубокий рели-
гиозный смысл, раскрывающийся в словах Нагорной проповеди 
Иисуса Христа: «Блаженны милостивые, ибо они помилованы 
будут»3. Эта мысль полно выразилась в пословицах и поговорках: 
«Богат Бог милостью. У Бога милости много. Милость подпора 
правосудию»4. В современных толковых словарях дается более узкое 
определение: «милосердие, милос′ердие, -я, ср. Готовность помочь 
кому-н. или простить кого-н. из сострадания, человеколюбия. Про-
явить м. Взывать к чьему-н. милосердию. Общество “М.”. Действо-
вать без милосердия (жестоко)»5. Понятие «гуманизм» несет в себе 
антихристианское и антицерковное содержание: «гуманизм, 
гуман′изм, -а, м. 1. Гуманность, человечность в общественной дея-
тельности, в отношении к людям. 2. Прогрессивное движение эпохи 
Возрождения, направленное к освобождению человека от идейного 
закрепощения времен феодализма. прил. гуманистический, -ая, -ое»6.

Сегодня необходимо услышать самого Гоголя, которому многое 
в русской жизни открывалось гораздо яснее, чем многим его совре-
менникам, включая В.Г. Белинского7. Поэма «Мертвые души» 
предопределила появление в последующей русской литературе про-
изведений, обильно насыщенных библейскими образами, мотивами, 
реминисценциями, аллюзиями, послужила развитию русской рели-
гиозной философии, оказала влияние на изобразительное и музы-
кальное искусство8. Полемика по данному вопросу активизирована 
в современной науке, о чем свидетельствуют переиздания трудов 
основных ее защитников и оппонентов9.

2 Даль В.И. Толковый словарь живого великорусского языка: В 4 т. Т. 2. М., 
1998. С. 327.

3 Евангелие от Матфея. Гл. 5, ст. 7 // Библия: Книги Священного Писания Вет-
хого и Нового Завета: В русском переводе с параллельными местами. Российское 
Библейское общество. М., 1997. С. 1015.

4 Даль В.И. Указ. соч. С. 326.
5 Толковый словарь русского языка. URL: https://ozhegov.slovaronline.com 

(дата обращения: 15.12.2019).
6 Там же.
7 Белинский В.Г. Письмо к Гоголю / Ред, предисл. и примеч. Н.Ф. Бельчикова. 

М., 1936. URL: http://az.lib.ru/b/belinskij_w_g/text_3890.shtml (дата обращения: 
14.12.2019).

8 Русская философия: Энциклопедия. 3-е изд., доработ. и дополн. / Под общ. 
ред. М.А. Маслина; сост. П.П. Апрышко, А.П. Поляков, Ю.Н. Солодухин. М., 2020.

9 Гоголь: pro et contra. СПб., 2009.
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Поэма «Мертвые души» проникнута религиозно-философским 
пафосом, отсюда и присущие ей эсхатологические мотивы, сложные 
антропологические рассуждения, проработка целей и задач художе-
ственного творчества с аксиологических позиций. Само название 
произведения обращает читателя к глубинным поискам смыслов, 
которые ведет автор, исследуя природу человеческой души и зада-
ваясь вопросом о причинах и следствиях человеческих поступков. 
Поиски Гоголя окажут значительное влияние на последующие по-
коления общественных и государственных деятелей, проявятся в 
идее «неразрывной связи религиозной, национальной и гражданской 
идентичности русского народа» [Карташева, 2018: 120]. В фокусе 
внимания писателя оказывается душа русского народа, в этом про-
является трактовка им понятия «народности» в искусстве как пре-
ломления в творчестве поэта, писателя, живописца, музыканта 
взгляда самого народа на духовно-религиозные и социальные во-
просы жизни: «Истинная национальность состоит не в описании 
сарафана, но в самом духе народа»10.

Гоголевское творчество приходится на эпоху 1830–1840-х годов, 
которая как никакая другая была ознаменована духовными поис-
ками русского общества, причем самого разного толка, об этом 
Гоголь рассуждает в поэме «Мертвые души», отмечая в дворянской 
образованной среде процесс отказа от православных ценностей11. 
Неприятие вызывали у Гоголя неграмотность и суеверие, также 
бытующие в народной жизни: «Поди ты сладь с человеком! Не верит 
в Бога, а верит, что если почешется переносье, то непременно 
умрет»12. Во многих своих сочинениях Гоголь погрузился в раз-
мышления о смысле человеческого существования в поисках под-
линной духовности в противовес ее ложным проявлениям, обратив-
шись к многовековому духовному опыту предков. Впоследствии сам 
Гоголь написал на странице поэмы «Мертвые души», подаренной 
им графу А.П. Толстому: «Жалею, что поздно узнал книгу Исаака 
Сирина. <…> То, что говорят о душе запутавшиеся в хитроспле-
тенной немецкой диалектике молодые люди, – не более как при-
зрачный обман» [Воропаев, 2001: 241].

Такое признание автора не умаляет достоинств поэмы. В томе I 
«Мертвых душ» доминирует сатирическое изображение действи-
тельности, первопричины недостатков жизни и их исправление 
автор собирался полноценно открыть в продолжении поэмы, но не 

10 Гоголь Н.В. Несколько слов о Пушкине. 1835. URL: http://az.lib.ru/g/
gogolx_n_w/text_0490-1.shtml (дата обращения: 24.11.2019).

11  Гоголь Н.В. Мертвые души: поэма / Сост. А.Ю. Астахов; комментарии 
В.А. Воропаева, И.А. Виноградова. М., 2009. С. 295.

12 Там же. С. 295–296.
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успел. «Любовь <…> велит нам гораздо больше любить ближнего 
и брата, чем мы любим, – писал он в “Правиле жития в мире”, – она 
велит нам оказывать не только одну вещественную помощь, но и 
душевную…»13 В поэме «Мертвые души» отсутствие милосердия 
как следствие бездуховности ярко отразилось в образах помещиков 
и чиновников, отсюда и скудость их личного религиозного опыта, 
приоритетность материальных ценностей, так скрупулезно описан-
ных автором.

В процессе работы над томом II «Мертвых душ» тема милосердия 
продолжала развиваться Гоголем. На это указывают две пометы на 
издании Библии 1820 г., которую он впоследствии подарил сестре 
О.В. Гоголь-Головне, они датируются 1844–1845 гг. [Виноградов, 
Воропаев, 1998]. Первая относится к гл. 49, ст. 13 «Книги пророка 
Исаии»14: «Написано на полях (курсив в тексте. – И.М.): Милосердие 
Божие» [Виноградов, Воропаев, 1998: 238–239]. Вторая – к тексту 
статьи из «Книги пророка Иеремии»15: «Написано на полях (курсив 
в тексте. – И.М.): Беспредельное Божье Милосердие» [Виноградов, 
Воропаев, 1998: 239–240].

«Мертвые души» проникнуты трепетным чувством любви и со-
чувствия к русскому народу, что проявляется в лирических отсту-
плениях о русском менталитете («А уж куды бывает метко все то, 
что вышло из глубины Руси…»)16, о сравнении русских с другими 
народами («Сердцеведением и мудрым познанием жизни отзовется 
слово британца…»)17, о будущем русского народа («Не так ли и ты, 
Русь, что бойкая необгонимая тройка несешься? <> …и, косясь, по-
стораниваются и дают ей дорогу другие народы и государства»)18. 

В созвучии с этими рассуждениями раскрывается содержание 
вставных эпизодов в композиции тома I. В притче о Кифе и Моке 
автор обращается к образу былинного русского богатыря, который 
в современности не отвечает своему главному призванию – быть 
защитником православной веры и русской земли. Образ псевдобо-
гатыря удваивается в повествовании образом кутилы и карточного 
шулера Ноздрева, «в некотором роде исторического человека», ко-
торый все свои таланты и время тратит на игру в карты и псовую 
охоту.

13 Гоголь Н.В. Собр. соч.: В 9 т. Т. 6. М., 1994. С. 283. Цит. по: Виногра-
дов И.А. «Я брат твой»: О повести Н.В. Гоголя «Шинель» // Евангельский текст в 
русской литературе 19–20 веков. Петрозаводск, 2001. С. 221.

14 Библия. С. 717.
15 Библия. С. 762.
16 Гоголь Н.В. Мертвые души. С. 156.
17 Там же. С. 157.
18  Там же. С. 355.
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В «Повести о капитане Копейкине» Гоголь также напрямую об-
ращается к теме милосердия, показывая черствость столичного 
чиновника, своими действиями буквально выбрасывающего на 
обочину жизни героя, потерявшего здоровье на полях сражений в 
Отечественной войне 1812 г. В рассказе почтмейстера Ивана Андре-
евича капитан Копейкин предстает в образе «благородного раз-
бойника», который насилием пытается навести порядок и утвер-
дить социальную справедливость. История вполне в духе 
немецкого романтизма, не зря рассказчик «…читал весьма при-
лежно, даже по ночам, Юнговы “Ночи” и “Ключ к таинствам на-
туры” Эккартсгаузена…»19, но имеет вполне «завирательное» со-
держание, на что быстро указывает полицеймейстер.

Система персонажей в поэме Гоголя хорошо изучена в отече-
ственной науке, образы героев стали хрестоматийными. Автор ис-
следует поведение своих героев с помощью христианских правил и 
норм, опираясь на библейский текст, используя библейские мотивы 
Страшного суда, земных и небесных сокрови щ [Голубева, 2016]. 
Продолжая обманывать всех подряд, Чичиков должен был потерпеть 
очередной крах, как это случилось с Хлестаковым в «Ревизоре» 
(1836). Прообраз Страшного суда – приезд ревизора – не оставляет 
надежд на спасение героя от расплаты, чиновники «Мертвых душ» 
страшатся приехавшего нового губернатора, который в их вообра-
жении выступает в качестве своеобразного ревизора. Гоголь пока-
зывает, что земное правосудие своими средствами бессильно ис-
править духовно-нравственное состояние общества. Символичны 
смерть и похороны прокурора, у которого только после смерти об-
наружилось наличие души, которую он «по скромности своей» 
ранее никогда не показывал20. Горький комизм приобретает сцена, 
в которой Павел Иванович грозит Страшным судом кузнецам, за-
просившим слишком большую сумму за свою работу.

Особенно ярко проявляется в поэтике поэмы мотив безудержно-
го обогащения и накопительства, что соотносится с библейским 
мотивом земных и небесных сокровищ. Не менее важным оказыва-
ется в этом контексте и мотив милосердия. Ярок и значителен в 
галерее помещиков Плюшкин, на примере жизни которого писатель 
показывает деградацию личности и картину умирания человеческой 
души. Милосердие становится главной проверкой его человечности. 
Плюшкин встречает Чичикова в старом халате, который делает его 
похожим на бабу-ключницу. Внешний вид Плюшкина настолько 
жалок, что напрямую вызывает в повествовании тему сострадания: 

19 Там же. С. 222.
20 Гоголь Н.В. Мертвые души. С. 300.
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«… если бы Чичиков встретил его, так принаряженного, где-нибудь 
у церковных дверей, то, вероятно, дал бы ему медный грош»21. Зна-
чение халата как изобразительной детали вызывает много ассоци-
аций у читателя в зависимости от семантической нагрузки, которой 
ее наделяет автор. Это подарок, который много лет тому назад на 
Пасху вместе с куличом привезла ему дочь, по молодости лет со-
вершившая ошибку и теперь глубоко несчастная. Она просила у 
отца прощения и помощи, Плюшкин ее простил и внуков приласкал, 
но ничем не помог. Ранее добрый, щедрый, гостеприимный, теперь 
он не находит ни чувства привязанности, ни сострадания к своим 
ближним. Автор называет своего героя «прорехой на человечестве». 
Перед читателем разворачивается семейная трагедия героя. С по-
терей жены Плюшкин ожесточается, приходит в бесчувственное 
состояние, теряет способность любить ближнего, творить добрые 
дела, лишается милосердия.

Можно утверждать, что традиция милосердия как одна из со-
ставляющих русскую традиционную культуру – проявление духов-
ности человека, занимает важное место в поэме Гоголя «Мертвые 
души». Обращение писателя к духовному опыту, зафиксированному 
в народных традициях, углубляет проблематику поэмы и придает 
ей поистине национальный колорит. Сатирически нарисованные 
герои лишены этого духовно-нравственного чувства, в силу чего в 
их поведении проявляются недостатки человеческой природы, гру-
бые страсти, что призвано обратить внимание читателя на подлин-
ный смысл человеческого существования. Тема милосердия – одна 
из ключевой к пониманию содержания поэмы «Мертвые души», 
помогает оценить характеры и поступки его героев, заставляет чи-
тателя задуматься о смысле человеческой жизни, обратиться к миру 
русской традиционной культуры как к источнику духовных цен-
ностей.
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The subject of this study was the axiological aspects of the content of Russian 
classical literature, manifested in the genre and stylistic specifi city of artistic works, 
the purpose of which is to reveal the peculiarities of the content of N.V. Gogol ‘s 
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poem “Dead Souls”, to study the ideological and moral representations of the 
writer and the ways of their implementation in the text. The work uses relatively 
historical, system-typological, historical-functional methods, which allow us to 
consider a complex literary phenomenon in an integrated manner. The results of the 
work show that the poetry of “Dead Souls” is formed on the basis of the religious 
world view of the writer, the novelty of the work is that for the fi rst time the topic of 
mercy is considered as key in the realization of the author ‘s plan in order to show 
the spiritual values of the Russian people. The results of the study can be used in 
lectures on Russian classical literature in higher and secondary schools, at seminars 
and practical classes, the work is of interest to all those interested in the problems 
of Russian spirituality.
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